
1-PIECE COATED RIFLE CLEANING RODS - 338-50 CALIBER 56"
8-32F CLEANING ROD

One piece, coated spring steel cleaning rods push a brush or jag through the
toughest fouling without bending. Dirt and grit won’t cling to the proprietary,
nonembedding coating for extra protection of your prized rifle’s bore. The
machined aluminum handle is slim enough to avoid contact with the stock
when cleaning from the breech, while still comfortable and easy-to-grasp for
excellent control. Bearings at each end of the handle let the rod rotate
smoothly to keep the jag or brush fully in contact with the rifling. Color-coded
handles help you make sure you pick up the correct-caliber rod. Each rod has
a soft aluminum ferrule at the threaded end to help protect the breech or
muzzle from damage.

Attributes

Name: 338-50 CALIBER 56" 8-32F CLEANING ROD
Manufacturer: WESTERN POWDERS
Product no.: 100007976
Mfr. No.: 9220
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Length: 56
Material: Stainless
Style: Rifle
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 1,638mm
UPC: 658638292207

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1PIECE COATED
RIFLE CLEANING RODS
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die einteiligen, beschichteten FederstahlReinigungsstäbe von Western Powders
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der effektiven Reinigung deines Gewehrlaufs zu
helfen. Um die Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Gebrauchsanweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur gemäß der vorgesehenen Verwendung verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion oder andere Schäden zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit den empfohlenen Bürsten und Jagden, um ein Verbiegen oder Brechen des
Reinigungsstabs zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Reinigungsbürste oder die Jagd richtig am Stab befestigt ist, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen an deinem Gewehrlauf zu
verhindern.
Verwende die gefrästen Aluminiumgriffe mit Vorsicht, um eine rutschfeste Handhabung zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der Reinigungsstab nicht in Kontakt mit deinem Gesicht oder anderen Körperteilen
kommt, während du ihn verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Befestigung der Bürste: Schraube die Bürste oder die Jagd fest in das Gewindeende des
Reinigungsstabs.
Reinigung:

Führe den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf des Gewehrs ein.
Drehe den Stab langsam, um die Bürste gleichmäßig durch den Lauf zu bewegen.
Ziehe den Stab vorsichtig zurück, um Ablagerungen zu entfernen.

Nach der Verwendung: Reinige den Reinigungsstab und die Bürste nach jedem Gebrauch, um
Rückstände zu vermeiden.
Lagerung: Bewahre den Reinigungsstab an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher
verpackt ist, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller
oder den Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Vielen Dank
für dein Vertrauen in unsere Produkte!



Safety Instruction Guide for 1Piece Coated Rifle
Cleaning Rods
Introduction
Thank you for purchasing the 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods. This guide provides important safety
information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the
cleaning rod.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rod is suitable for the specific caliber of your rifle before use.
Always handle the cleaning rod with care to avoid injury.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cleaning rod for any signs of wear or damage before each use.
Store the cleaning rod in a safe and dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when cleaning your rifle to protect your eyes from debris.
Do not force the cleaning rod through the bore of the rifle; if resistance is felt, stop and check for
obstructions.
Avoid using the cleaning rod with excessive force, as this may damage the rod or the rifle.
Ensure that the cleaning rod is free of dirt and grit before use to prevent scratching the rifle's bore.
Do not use the cleaning rod for any purpose other than cleaning your rifle.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including brushes or jags compatible with the cleaning rod.

Attaching the Brush or Jag:2.

Select the appropriate brush or jag for your rifle caliber.
Screw the brush or jag onto the threaded end of the cleaning rod until secure.

Cleaning Procedure:3.

Insert the cleaning rod into the breech of the rifle, taking care to avoid contact with the stock.
Push the brush or jag gently through the bore, allowing it to rotate smoothly.
Pull the cleaning rod back out of the bore carefully.
Repeat the process as necessary, ensuring that the cleaning rod remains free of debris.

PostCleaning:4.

After cleaning, remove the brush or jag from the cleaning rod.
Clean the rod with a soft cloth to remove any residue.
Store the cleaning rod in a safe place.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged cleaning rods or brushes according to local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste if it is damaged; check with local
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer’s contact details found on the
product packaging or website.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the proper care of your rifle are of utmost
importance. Enjoy using your 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods responsibly.



Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage de
Fusil
Introduction
Merci d'avoir choisi les tiges de nettoyage en acier au ressort de Western Powders. Ce guide de sécurité a été
créé pour t'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il respecte les réglementations de sécurité des
produits de l'UE afin de garantir ta protection.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage de ton fusil.
Vérifie régulièrement l'état de la tige et de la poignée pour éviter tout risque de rupture ou de blessure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la tige de nettoyage avec précaution pour éviter de rayer l'intérieur du canon.
Ne force pas la tige si elle rencontre une résistance. Cela pourrait endommager la tige ou le canon.
Ne mélange pas les calibres de tiges et de brosses. Assuretoi d'utiliser le bon calibre pour éviter des
accidents.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris lors du nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton fusil est déchargé et en sécurité avant de commencer le nettoyage.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la tige de nettoyage, des brosses adaptées et des
solutions de nettoyage.

Utilisation de la Tige de Nettoyage :2.

Insère le jag ou la brosse à l'extrémité filetée de la tige.
Pousse doucement la tige à travers le canon du fusil, en veillant à ne pas forcer.
Fais pivoter la tige pour garantir un contact total avec les rayures du canon.
Retire la tige lentement après le nettoyage pour éviter d'endommager le canon.

Rangement :3.

Après utilisation, nettoie la tige et la brosse pour enlever toute saleté ou résidu.
Range la tige dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Dispose des tiges de nettoyage usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les tiges dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour les produits en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou des préoccupations concernant ce produit, consulte les ressources en ligne
appropriées telles que la plateforme Safety Gate de l'UE. Assuretoi de rester informé sur les rappels et les mises



à jour de sécurité.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre de ton produit. Si tu as des questions ou des
préoccupations, n'hésite pas à chercher de l'aide.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso delle Aste di
Pulizia per Fucile
Introduzione
Grazie per aver scelto le aste di pulizia in acciaio al carbonio rivestite in un unico pezzo di Western Powders.
Questo prodotto è progettato per facilitare la pulizia del tuo fucile in modo sicuro ed efficace. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima di utilizzare l'asta di pulizia.
Non utilizzare l'asta di pulizia su armi che non siano progettate per il calibro specificato.
Utilizza sempre la protezione per gli occhi durante la pulizia del fucile.
Conserva l'asta di pulizia in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente l'asta per segni di usura o danni. Non utilizzare un'asta danneggiata.
Segui le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione dell'asta.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo del Fucile: Prima di iniziare, verifica che il fucile sia completamente scarico. Rimuovi il
caricatore e controlla la camera.
Uso del Manico: Assicurati che il manico in alluminio sia utilizzato correttamente per evitare il contatto
con il calcio del fucile.
Rotazione dell'Asta: I cuscinetti all'estremità del manico consentono una rotazione fluida; evita di
forzare l'asta durante l'uso.
Scelta della Asta: Utilizza l'asta del calibro corretto, facendo riferimento ai manici codificati a colori per
evitare errori.
Protezione della Canna: Utilizza il ferulo in alluminio morbido per proteggere la volata e il retro del
fucile da eventuali danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico. Rimuovi eventuali accessori non necessari.1.
Selezione dell'Asta: Scegli l'asta corretta in base al calibro del tuo fucile.2.
Inserimento dell'Asta:3.

Inserisci l'estremità filettata dell'asta nella camera del fucile.
Ruota delicatamente l'asta fino a che non è completamente inserita.

Pulizia:4.
Spingi lentamente l'asta attraverso la canna, utilizzando una spazzola o un jag.
Ruota l'asta per garantire un contatto completo con le rigature.

Rimozione: Una volta completata la pulizia, rimuovi l'asta con cautela, evitando movimenti bruschi.5.
Conservazione: Pulisci l'asta secondo le istruzioni del produttore e riponila in un luogo sicuro.6.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'asta di pulizia in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non gettare l'asta di pulizia nei rifiuti domestici se è danneggiata o non più utilizzabile.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per il riciclaggio dei metalli.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore o consultare il sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace delle aste di pulizia per
fucile. Ricorda di rimanere sempre vigile e di adottare le giuste precauzioni durante la pulizia delle armi.



Säkerhetsinstruktioner för 1PIECE COATED RIFLE
CLEANING RODS
Introduktion
Tack för att du har valt 1PIECE COATED RIFLE CLEANING RODS från WESTERN POWDERS. Denna produkt är
utformad för att effektivt rengöra ditt vapen och säkerställa dess långvariga prestanda. För att garantera säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen.
Se till att ditt vapen är avstängt och oladdat innan du påbörjar rengöringen.
Använd endast den kaliberstång som är avsedd för ditt vapen för att undvika skador.
Var försiktig när du hanterar borstar och andra tillbehör för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instängda utrymmen för att minska risken för korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att ditt vapen är avstängt och oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och tillbehör (borstar, rengöringsmedel etc.).

Användning av rengöringsstång:2.

Fäst borsten eller jag i den gängade änden av rengöringsstången.
För in rengöringsstången i loppet på ditt vapen med försiktighet.
Rör stången fram och tillbaka för att rengöra räfflingen.
Ta bort rengöringsstången och borsten när du är klar.

Rengöring av produkten:3.

Torka av rengöringsstången med en ren, torr trasa efter användning.
Förvara produkten på en torr plats för att förhindra skador.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produktens säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren direkt. Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.



Vi tackar för ditt val av 1PIECE COATED RIFLE CLEANING RODS och önskar dig en säker och effektiv användning
av produkten.
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